
Setting the tone for
happy hours

TRUFROST  BUTLER 



If you wish to set up a truly world class bar or a 
pub, two brands - Trufrost and Butler combine 
together to provide you a distinct advantage with 
its comprehensive bouquet of bar equipment. 
Presented here is a fabulous range of products 
for those who care to stand out from the crowd.

TRUFROST
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The science behind
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Romancing with 
wine
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Wine cellars protect wines from harmful external influences, 
providing darkness, constant temperature and humidity. Wine is a 
natural, perishable food product. Left exposed to heat, light, vibration 
or fluctuations in temperature and humidity, wines can spoil. When 
properly stored, they not only maintain their quality but many actually 
improve in aroma, flavour and complexity as they mature. 

Traditional Wine Cellar
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Wine Storage - why a normal 
refrigerator wouldn’t do?
If you are a collector of vintage wines and use your 
refrigerator to store them, you might have already 
been compromising with the quality of your wines. 
Normal refrigerators are not designed for wine storage 
– not only in terms of the temperature they need but 
also due to lack of UV protection, humidity, vibration 
control and even the ventilation that is so important 
for wines. Incorrect warming or cooling can play havoc 
with the wine’s aroma.
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White wines
8°C to 12°C

Red wines
12°C to 18°C

Sparkling wines
5°C to 7°C

Recommended serving 
temperatures for different wines
Wine should always be enjoyed at the right temperature. 
As a general rule, red wine is best served at a temperature 
between 12°C and 18°C, depending on the origin, grape 
and year. White wine is best served between 8°C and 12°C. 
Champagne and fruity dessert wine should be served ice 
cold, between 5°C and 7°C.
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Trufrost Wine Coolers
Wines develop their full flavour when they are stored in the 
right conditions and served at the right temperature. Trufrost 
wine coolers ensure that. They create the perfect conditions 
for optimal storage of all types of wines – be it red, white or 
sparkling. You can choose among 4 different models with 
single, double and three temperature zone options.
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W 100 TZ
These elegant wine coolers come 
with 3 separate compartments for 
your reds, whites and champagnes 
and can can store up to 100 bottles 
of 0.75 litres. It can be used as built-
in or on a standalone basis. W 100 
TZ also comes with changing LED 
lights to lend a touch of oomph to 
your bar.

Wine Coolers with 
Three Temperature Zones
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Wine Coolers with 
Dual Temperature Zone

Presenting Eiffel Tower 
the slimmest wine cooler in the market with a 
unique feature of horizontal display of wine bottles
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Key Features
W-100TZ
w � 3 separate compartments for your reds, whites and 

champagnes
w � Can be used as built-in or on a standalone basis
w � Can store up to 100 bottles of 0.75 litres respectively. 
w � Unique feature of changing LED lights
w � Beachwood shelves with ball-bearing tract
w � Black cabinet and interiors
w � Double tempered brown glass with UV protection
w � Digital temperature controller with display
w � Full glass door with concealed frame & elegant black 

border

Eiffel Tower
w � 2 separate compartments in Eiffel Tower

w � Unique feature of horizontal display of wine bottles
w � Can be used as built-in or on a standalone basis
w � Can store up to 54 bottles of 0.75 litres
w � Unique feature of changing LED lights
w � Beachwood shelves with ball-bearing tract
w � Black cabinet and interiors
w � Double tempered brown glass with UV protection
w � Digital temperature controller with display
w � Full glass door with concealed frame & elegant black 

border
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Modular Wine Walls
Trufrost Wine Coolers have a unique 
‘built-in’ feature and allow one unit to 
be placed next to the other to create 
a modular, expandable wine wall. This 
eclectic arrangement can transform 
your wine collection into a beautiful 
and stunning focal point. Each of these 
wine coolers also come with segregated 
temperature zones for optimally storing 
your red, white and sparkling wines.

Red Wine

White Wine

Sparkling Wine

W 100 TZ W 100 TZ W 100 TZ W 100 TZ
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Wine Coolers with 
Dual Temperature Zone

 W 30 DZ

W 30 DZ 
This dual temperature zone 
cabinetscome with two separate 
compartments for your reds and 
whites that can store up to 30 
bottles of 0.75 litres - 15 bottles in 
each compartment. It can be used 
as built-in or on a standalone basis.
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Modular Wine Wall 
using W-30 DZ
Trufrost Wine Coolers have a unique ‘built-in’ 
feature and allow one unit to be placed next 
to the other to create a modular, expandable 
wine wall. This eclectic arrangement can 
transform your wine collection into a beautiful 
and stunning focal point. Each of these 
wine coolers also come with segregated 
temperature zones for optimally storing your 
red, white and sparkling wines.

Distinctive features
w	 Segregated temperature zones in each 

wine cooler 
w	 Beachwood shelves with ball-bearing tract
w	 Can be used as built-in or on a standalone 

basis
w	 Black cabinet and interiors
w	 Stylish blue LED lighting under each shelf
w	 Double tempered brown glass with UV 

protection
w	 Digital temperature controller with display
w	 Full glass door with concealed frame & 

elegant black border

Red Wine

White Wine

W 30 DZ W 30 DZ W 30 DZ
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W-19 SZ
This single temperature zone wine cabinets can be 
set at a mid-point temperature so as to cater to the 
storage needs of different wines and can store up to 
19 bottles. This is available only as a standalone wine 
coolers and do not have a built-in feature.

W 19 SZ

Wine Coolers with 
Single Temperature Zone
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Distinctive Features of 
Trufrost Wine Coolers

Ball bearing track for easy sliding

Double tempered brown glass with UV protection

Air intake and exahaust from the front allowing 
built-in applications

Digital temperature controller with display

Full glass door with elegant black border

Stylish Blue LED under each shelf

Black cabinet and interiors

Beechwood shelves

Dual Temperature Zones

Stainless Steel Handle

Lock
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Suggested placement of bottles in Trufrost Wine Coolers
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Large Shelf: 12x8=96 Pieces
Wine Bottle: 315x95

A total of 100 bottles of wine

Small Shelf：1x4=4
Wine Bottle：305x76

W 100 TZ

Eiffel Tower

W 30 DZ (New) W-19 SZ

Technical Specifications - Wine Coolers
Specification W 100 TZ Eiffel Tower W 30 DZ W 19 SZ

Bottle Storage (0.75 ltr)
Upper Zone: 32
Middle Zone: 32
Lower Zone: 36

Upper Zone: 27
Lower Zone: 27

Upper Zone: 15
Lower Zone: 15

19

Storage Volume (litres) 308 93 93 65

Dimensions (w*d*h) (mm) 595*575*1820 595*397*1820 380*600*860 495*450*670

Temperature Range
Upper Zone 5-15°C
Middle Zone 5-15°C
Lower Zone 7-18°C

Upper Zone 5-15°C
Lower Zone 7-18°C

Upper Zone 5-15°C
Lower Zone 7-18°C

5-20°C

Temperature Zones Three Dual Dual Single

Power (w) 200w 190w 190w -

Digital Temperature Indicator Yes Yes Yes Yes 

Lock Yes Yes Yes Yes

Glass Door 2 layered tempered brown 2 layered tempered brown 2 layered tempered brown 2 layered tempered brown

Door Handle Steel Steel Steel Steel

No. of beech wood shelves Sliding x 9 + Display x 1 Sliding x 6 Sliding x 6 Sliding x 5

Refrigerant R 600a R 600a R 600a R 600a

Cabinet Case & Interior Black Black Black Black

Lighting under each shelf Blue LED Blue LED Blue LED Blue LED

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase         All abvoe models are suitable for Built-in and stand-alone installation except W 19 SZ. 
Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development
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Customized Wine Walls
Trufrost customised wine walls provide a conditioned area for a surprisingly large number of bottles – without encroaching greatly on 
your floor space. They add impact and drama to your bar whilst protecting and showcasing your vintage collection. They are usually 
fitted with glass doors, combined with internal reflective finishes, backlighting and spotlighting to highlight the wines.
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How long can a bottle of wine stay open?
Here’s a practical guide to know as to how long you can keep an open bottle 
of wine. The better the wine, the longer it will keep in an open bottle. Once 
opened, oxygen is introduced in the bottle and absorbed into the wine. And 

that begins to adversely impact the wine.

White Wine
The wine will not rapidly 
oxidise if it’s been 
well made. A bottle of 
Chardonnay, Riesling or 
Sauvignon Blanc should 
be expected to last three 
to four days in a half-full 
bottle. High-grade wines 
with a high fill level will 
last for about a week in 
the fridge. Even with slight 
loss of aroma, it will still be 
palatable. Simpler whites 
and rosés are probably 
best enjoyed over two 
days.

Red Wine
A red wine will comfortably 
be in decent shape for 
three to four days. The 
more robust the red wine, 
the more tannin it has 
to protect itself against 
oxygen. The denser the 
red wine, the better it will 
present itself. 

Sparkling Wine
Open bottles of sparkling 
wines need stoppers that 
firmly clamp the bottle. 
Every time you open the 
bottle, you lose pressure. 
If the bottle is half-full, two 
days is probably best. If it 
has been open for longer, 
it will be good for making 
risotto. The acidity of the 
wine tends to balance the 
sweetness of the rice.
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Bottle Coolers
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Back Bars or 
Beverage Consoles.
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Back Bars

Visi Coolers

Trufrost Back Bars come in two options - one in 
stunning black coloured body and matching 
door frame and the other in stainless steel 
exterior. They provide an attractive view of the 
displayed items – be it bottles or cans. Available 
in 1, 2 and 3 door options.

Trufrost Bottle Coolers are designed to chill products 
quickly, even when the frequency of door openings 
is high. Fitted with 2 LED lights, they provide an 
attractive view of the displayed bottles & cans and 
allow rapid restocking & cooling. 

Undercounters in stainless steel
Elegant yet reliable, Trufrost Undercounter 
Back Bars are made in solid stainless steel 
and are ergonomically designed to enhance 
the efficiency of professional bartenders. 
They are perfect for showcasing bottled and 
canned beverages.
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Technical Specifications - Bottle Coolers
Specification Back Bars Back Bars in Stainless Steel Back Bars in Black Stainless Steel Glass Door Undercounters Glass Door Undercounters

BB 100 BB 200 BB 300 BB 200 SS Premia BB 300 SS Premia BB 200 Premia BB 300 Premia G 2100 TNG G 3100 TNG GN 2100 TNG GN 3100 TNG

Gross Volume (Litres) 100 200 300 200 300 200 300 252 380 282 417

w*d*h (mm) 600*505*880 900*505*880 1335*505*880 900*505*880 1335*505*880 900*505*880 1335*505*880 1360*600*860 1795*600*860 1360*700*860 1795*700*860

Temperature Range 2-10°C 2-10°C 2-10°C 2-10°C 2-10°C 2-10°C 2-10°C 2-8°C 2-8°C 2-8°C 2-8°C

Power (W) 210 280 350 280 350 280 350 350 350 350 350

Lock Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes No No Yes Yes

Defrost Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic Automatic

No. of Doors 1 2 3 2 3 2 3 2 3 2 3

No. of shelves 2 2 2 2 2 2 2 2 3 2 3

Refrigerant R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a R 134a

Interior Light Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes Yes

Wheels / Castors No No No No No No No Yes Yes Yes Yes

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase                        Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development
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Visi Coolers - Premia Series
(With top mounted compressors)
These Trufrost Premia Series plug-in type 2 glass door upright Coolers come with top mounted 
compressors. They provide an ultra rich and pleasing ‘top to bottom’ view of the displayed 
foodstuff – be it ice creams or any other packaged food. The cabinet interiors come with LED 
lights to enhance the quality of display.

Technical Specifications

VF 1250 Premia
VF 1800 Premia

VC 1800 PremiaVC 1250 Premia

Model Volume 
(L)

Door 
type

Shelves Power Dimensions 
(wxdxh) mm

Temperature 
range

Refrigerant No. of 
Compressors

VC 1250 Premia 1250 2 Hinge 10 412W 1260x750x2092 +1°C ~ +10°C R134a 1
VC 1800 Premia 1800 3 Hinge 15 675W 1880x750x2092 +1°C ~ +10°C R134a 1
VF 1250 Premia 1250 2 Hinge 10 1472W 1260x750x2092 -18°C ~ -22°C R404a 2
VF 1800 Premia 1800 3 Hinge 15 1850W 1880x750x2092 -18°C ~ -22°C R404a 2
Electricals: 220V/50Hz./Single Phase              
Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development 
Working condition for open chillers/glass door freezer is class 3 (Room Temp. 25°C and 60%RH)

Key Features
w  �� Forced air circulation
w  �� Adjustable shelves
w �� Interior LED lights
w  �� Universal wheels, front with 

brake
w  �� Double pane glass including 

Low E in Visi Coolers
w  �� Self Closing doors
w  �� Self evaporating drip tray
w  �� Low-maintenance condenser
w  �� Standard ambient for Visi 

Coolers +35°C at 65%RH
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Traditional Visi Freezer
Trufrost upright visi freezers are known for their reliability and provide a pleasing 
view of the displayed foodstuff – be it ice creams or any other packaged frozen food. 
The VF-400 and VF-1000 are among our fast selling models. They have a ventilated 
cooling system with automatic defrost and are fitted with LED lights to enhance the 
quality of display.

VF 400 (New)

Specification Gross Volume 
(Litres)

Dimensions 
w x d x h (mm)

Temperature 
Range

Power (w) Lock Defrost No. of Lids / 
Doors

No. of shelves Interior Light Wheels / 
Castors

No. of 
Compressors

Refrigerant

VF 400 (New) 90 600x530x845 ≤-22°C 230 Yes Automatic 1 3 Yes / 2LEDs Yes 1 R290a

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase            Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development 
Working condition for open chillers/glass door freezer is class 3 (Room Temp. 25°C and 60%RH)

Technical Specifications - Visi Freezers
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Visi Coolers - Italia Series
The Italia series from Trufrost represents a truly 
premium range of visi coolers in an elegant black 
body and a luxe frameless door design. These chic 
visi coolers are designed to enhance the ambience 
of any store and help you increase your sales by 
showing beverage bottles, cans, juice packs and 
other foodstuff at their very best.

VC 77 Italia VC 300 Slim Italia VC 400 Italia

w � A choice of 3 models in 77, 300 and 
400 litre capacities

w � LED lighting to enhance the display 
quality

w � VC 300 Slim Italia comes with a very 
attractive slim facia 

w � VC 300 Slim Italia & VC 400 Italia 
models also come with black interiors 
and black shelves
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Visi Coolers - NEU Series
The NEU series from Trufrost is yet another premium range of visi coolers 
draped in a cool white body and an attractive aluminium alloy door frame. 
The NEU series visi coolers are designed to provide a pleasing look to any 
store and help you increase your sales by showing beverage bottles, cans, 
juice packs and other foodstuff at their very best.

Visi Coolers - Black Head Series
The Black Head series from Trufrost represents a truly 
premium range of visi coolers with an elegant black head 
and a luxurious design. The elimination of the top canopy 
intelligently creates more space for your display. These stylish 
visi coolers are crafted to enhance the ambience of any 
store and help you boost your sales by displaying beverage 
bottles, cans, juice packs, and other food items at their very 
best.

VC 350 NEUVC 250 NEU VC 250 Black Head VC 350 Black Head VC 450 Black HeadVC 450 NEU VC 650 NEU

w � A choice of 4 models from 250 – 650 litre capacities
w � LED lighting to enhance the display 
w � Attractive aluminium alloy door frame
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Technical Specifications - Visi Coolers
Specification Gross Volume 

(Litres)
w x d x h (mm) Temperature 

Range
Power  

(w)
Lock Defrost No. of Lids / 

Doors
No. of 

shelves
Interior Light Wheels / Castors No. of 

Compressors
Refrigerant

VC 77 Italia 70 495x450x670 1 - 9°C 85 Yes  Automatic 1 2 LED light No 1 R600a

VC 300 Slim Italia 300 420x525x1920 2 - 8°C 170 No  Automatic 1 5 LED light 4 legs 1 R600a

VC 400 Italia 400 575x565x1920 2 - 8°C 220 Yes  Automatic 1 5 LED light 4 legs 1 R600a

VC 250 NEU 250 575x555x1645 0 - 10°C 180  Yes  Automatic  1 4   LED light 4  1 R600a 

VC 350 NEU 350 575x610x1710 0 - 10°C 210  Yes  Automatic  1 4  LED light 4  1 R600a 

VC 450 NEU  450 615x610x1990 0 - 10°C 240  yes Manual  1 5  LED light 4  1 R600a 

VC 650 NEU 650 655x705x1990 0 - 10°C 280  Yes Manual  1 5  LED light 4  1  R290

VC 250 Black Head 250 540x560x1510 0 - 10°C 200 No frost 1 3  LED light 2 castors & 2 feet 1 R290

VC 350 Black Head 280 540x570x1710 0 - 10°C 240 No frost 1 4 LED light 2 castors & 2 feet 1 R290

VC 450 Black Head 380 595x607x1860 0 - 10°C 300 No frost 1 5 LED light 2 castors & 2 feet 1 R290

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase            Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development 
Working condition for open chillers/glass door freezer is class 3 (Room Temp. 25°C and 60%RH)
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Visi Coolers
Trufrost brings to India a contemporary range of merchandising solutions that help you 
increase your sales by showing beverage bottles, cans, juice packs and other foodstuff at their 
very best. These innovative cooling displays are available in 50 to 1500 litre capacities and 1 
Door/ 2 Door variants. They are designed to keep products at the optimum temperature and 
display them in a way that causes them to jump off the shelves into shopping baskets.

VC 100 (New)VC 50 VC 700 NF 
VC 1000 NF

Technical Specifications - Visi Coolers
Specification Gross Volume 

(Litres)
w x d x h 
(inches)

Temperature 
Range

Power  
(w)

Lock Defrost No. of Lids / 
Doors

No. of 
shelves

Interior 
Light

Wheels / 
Castors

No. of 
Compressors

Refrigerant

VC 50 50 18 x 20 x 20 2 - 8°C 65 No Yes 1 2 LED light No 1 R134a

VC 100 100 18 x 20 x 33 2 - 8°C 65 No Yes 1 4 LED light No 1 R134a

VC 700 NF 680 35 x 24 x 78 2 - 8°C 349 Yes Automatic 2 8 Yes / 2LEDs Yes 1 R134a

VC 1000 NF 1000 44 x 27 x 82 2 - 8°C 475 Yes Automatic 2 8 Yes / 2LEDs Yes 1 R134a

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase            Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development 
Working condition for open chillers/glass door freezer is class 3 (Room Temp. 25°C and 60%RH)
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Glass Frosters
Trufrost Glass Frosters are a perfect 
complement to any bar because 
the frosted ice on the glasses helps 
keep beverages cold for longer and 
an enhanced visual appeal for your 
customers.

Technical Specifications
Model Gross  

Volume (L)
Dimensions 
w*d*h (mm)

Temperature 
Range

Power 
(W)

Lock No. of 
shelves

Refrigerant Interior 
Light

GF 201 SS 200 595*570*800 -18 ~ -22°C 130 Yes 2 R 134a Yes

Electricals: 220V/50Hz/1 Phase
Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development
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Blending a 
heady mix
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Model Dimensions 
(WxDxH) mm

 Power Motor Power Jar Capacity Net Weight Timer

TruBlend AQ Premia 240x280x540 1500 W 2.25HP 1.8 Litre 11 Kg Yes

TruBlend Crush 240x267x502 1680 W 2.25HP 1.8 Litre 8.85 Kg Yes

TruBlend 1.8T 240x280x515 1680 W 2.2 HP 1.8 Litre Yes 6.5 Kg

Voltage: 220-240V/50Hz              Specifications are subject to change without prior notice

Commercial Blenders with
Acoustic Enclosure - Premia series
The TruBlend AQ Premia is a powerful commercial blender 
designed for cafés, bars, and juice outlets. It features a 
digital control panel for precise, consistent blending 
and an advanced acoustic enclosure that reduces noise 
by up to 80%. With a rugged 1.5L jar, metal connectors, 
and heavy-duty blades, it crushes ice effortlessly for 
smoothies, frappes, milkshakes, and more.

Commercial Blenders with 
Acoustic Enclosure
The TruBlend Crush offers dependable commercial 
performance with easy manual controls, including a 
variable speed dial and pulse function for hands-on 
precision. Built for busy outlets, it crushes ice quickly 
and blends smoothies, shakes, and cold beverages 
with ease, while its acoustic enclosure ensures quieter 
operation.

Commercial Blenders 
The Butler TruBlend is a reliable commercial 
blender ideal for cafés, juice bars, and busy food 
outlets. With simple manual controls, a variable 
speed dial, and pulse function, it offers precise 
blending control. Powerful blades crush ice in 
seconds, making it perfect for smoothies, shakes, 
frappes, juices, and cold coffee. The pulse feature 
also allows quick jar cleaning between uses.

Trublend AQ Premia Trublend Crush TruBlend 1.8T

Technical Specifications
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Spice it with ice
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Ice Machines 
Highly relevant for commercial outlets where space is at a premium, the self contained Trufrost Ice Machines present the 

best options for coffee shops and restaurants and can also be used for undercounter applications.

w � Contemporary, elegant design available in ice production capacities ranging from 18 to 910 kg per day

w � Insulated ice storage bin and door minimize air condensation and water formation

w � IC 18BW also comes with a cold water dispensing option

w � IC 35BWA & IC 50BWA models have the option of accommodating a bottled water jar on top

w � IC-25 Premia, IC35BWA, IC-50BWA & IC-100 models are also suitable for undercounter applications so long the 

recommended circulation space can be provided for the discharged hot air from the machine.

w � IC-25 Premia can also be placed over the counter.

IC 35BW Premia, IC 55BW Premia, 
IC 55BW Premia XL

IC 25 Premia IC 100 Premia IC 220 Premia on ISB 150 Bin, 
IC 350 Premia, IC 460 Premia 

on ISB 220 Bin

IC 1000 Premia on ISB 460 Bin

Model Capacity  
/ 24 hrs.*

Ice Storage 
Capacity

Cube Shape / 
Size (mm)

Refrigerant Electricals Power 
(w)

Dimensions 
wxdxh (mm)

Compatible 
Storage Bin

IC 25 Premia 25 kgs. 6.0 kgs. Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 180 380*470*600 -
IC 35 BW Premia 30 kgs. 15 kgs. Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 280 500*450*830 -
IC 55 BW Premia 50 kgs. 18 kgs. Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz  320 500*590*830 -

IC 55 BW Premia XL 50 kgs. 18 kgs. Dice / 35*35*23 R404a 220V/50Hz  320 500*590*830 -
IC 100 Premia 98 kgs. 45 kgs. Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 600 660*680*930 -
IC 220 Premia 220 kgs 150 kg Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 850 560*830*1600 ISB-150

IC 350 Premia 350 kgs. 220 kg Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 1200 760*830*1600 ISB-220
IC 460 Premia 460 kgs. 220 kg Dice / 28*28*23 R404a 220V/50Hz 1600 760*830*1800 ISB-220
IC 1000 Premia 950 kgs. 460 kg Dice / 28*28*23 R404a 380V/50Hz 4500 1220*930*1980 ISB-460
* At 10°C incoming water and 10°C air temperature      Height & width for IC 220/350/460/1000 is with the suggested storage bin
Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development

Technical Specifications
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Professional Dishwashers

Squeaky clean 
at the touch of a button
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Their bladed nozzles keep their shape unchanged for years, 
when compared with plastic solutions on the market, and 
ensure brilliant, long-lasting results. The stainless steel filter 
provides efficient water filtration and better pump protection, 
because it is not worn away by hot water and detergent. 
They come with a classy interface with chromed buttons 
and the LED lamps that provide a functional visibility even 
from a distance. Extremely easy to use, all the three models 
come with a simple ON/OFF switch and are designed even 
for untrained users and extremely hectic bars & pubs, coffee 
shops, restaurants and other commercial applications.

Built in 100% stainless steel, the B21, B31 and B51 from Butler 
are a dependable range of ‘Made in Italy’ glasswashers, front 
loading dishwashers and hood type dishwashers. 

Glass & Dishwashers

B21 B31 B51
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X-3

Stainless steel washing arms.  
Their bladed nozzles keep their shape unchanged for years,
when compared with plastic solutions on the market, and 
ensure brilliant, long-lasting results. Their stainless steel 
filter provides efficient water filtration and better pump 
protection, because it is not worn away by hot water and 
detergent.

Bracci li lavaggio in acciaio inox. 
A differenza delle soluzioni in plastica proposte dai concorrenti,
mantengono inalterata la forma dei getti “a lama” anche a 
distanza di anni, per un perfetto risultato di lavaggio. Il filtro 
in acciaio inox non viene eroso dall’acqua calda e dal detersivo,
per un’efficacia di filtrazione costante nel tempo e una miglior 
protezione della pompa.

Bras de lavage en acier inox.  
La forme de jets “à lame” reste inchangée même après 
beaucoup d’années d’utilisation, tandis que les solutions 
en plastiques déjà proposées dans le marché sont moins 
fiables. Le filtre en acier inox n’est pas détérioré par l'eau 
chaude et le détergent, qui garantit une constante filtration 
efficace et une meilleure protection de la pompe.

XX--33

XX--33
X-3

Extremely easy to use: in addition to 
the ON/OFF switch, this dishwasher 
is characterized by just one push-
button. Therefore, it stands for the right 
dishwasher even for untrained users and 
extremely hectic restaurants.

100% acciaio inossidabile   
Massima semplicità d’uso: con un solo tasto di comando 
(oltre a quello di ON/OFF) la lavastoviglie risulta semplice 
da utilizzare anche ad operatori inesperti. Una soluzione 
perfetta per locali caratterizzati da un’alta rotazione del 
personale.

100% acier inoxydable
Facilité d’utilisation : avec un seul bouton (en plus de 
l'ON / OFF) le lave-vaisselle est très facile à utiliser 
pour tous les opérateurs, aussi que pour les moins 
expérimentés. Une solution parfaite pour locale 
caractérisée par un taux de roulement élevé du 
personnel.

100% stainless steel

Classy interface with chromed buttons. Led lamps are more 
visible than standard to better control the machine also 
from far away.

Elegante interfaccia con pulsanti cromati. Le spie a led, più 
luminose di quelle tradizionali, permettono di controllare lo stato 
della macchina anche da distante.

Interface élégante avec des boutons chromés. Les voyants 
LED, plus lumineuses que les lampes traditionnelles, vous 
permettent de vérifier l'état de l’appareil, à distance aussi.

XX--33

a
b
h

600
600
820

500 x 500 290 330
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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mm mm mm mm Volt/Hz Program
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X-3

Stainless steel washing arms.  
Their bladed nozzles keep their shape unchanged for years,
when compared with plastic solutions on the market, and 
ensure brilliant, long-lasting results. Their stainless steel 
filter provides efficient water filtration and better pump 
protection, because it is not worn away by hot water and 
detergent.

Bracci li lavaggio in acciaio inox. 
A differenza delle soluzioni in plastica proposte dai concorrenti,
mantengono inalterata la forma dei getti “a lama” anche a 
distanza di anni, per un perfetto risultato di lavaggio. Il filtro 
in acciaio inox non viene eroso dall’acqua calda e dal detersivo,
per un’efficacia di filtrazione costante nel tempo e una miglior 
protezione della pompa.

Bras de lavage en acier inox.  
La forme de jets “à lame” reste inchangée même après 
beaucoup d’années d’utilisation, tandis que les solutions 
en plastiques déjà proposées dans le marché sont moins 
fiables. Le filtre en acier inox n’est pas détérioré par l'eau 
chaude et le détergent, qui garantit une constante filtration 
efficace et une meilleure protection de la pompe.

XX--33

XX--33
X-3

Extremely easy to use: in addition to 
the ON/OFF switch, this dishwasher 
is characterized by just one push-
button. Therefore, it stands for the right 
dishwasher even for untrained users and 
extremely hectic restaurants.

100% acciaio inossidabile   
Massima semplicità d’uso: con un solo tasto di comando 
(oltre a quello di ON/OFF) la lavastoviglie risulta semplice 
da utilizzare anche ad operatori inesperti. Una soluzione 
perfetta per locali caratterizzati da un’alta rotazione del 
personale.

100% acier inoxydable
Facilité d’utilisation : avec un seul bouton (en plus de 
l'ON / OFF) le lave-vaisselle est très facile à utiliser 
pour tous les opérateurs, aussi que pour les moins 
expérimentés. Une solution parfaite pour locale 
caractérisée par un taux de roulement élevé du 
personnel.

100% stainless steel

Classy interface with chromed buttons. Led lamps are more 
visible than standard to better control the machine also 
from far away.

Elegante interfaccia con pulsanti cromati. Le spie a led, più 
luminose di quelle tradizionali, permettono di controllare lo stato 
della macchina anche da distante.

Interface élégante avec des boutons chromés. Les voyants 
LED, plus lumineuses que les lampes traditionnelles, vous 
permettent de vérifier l'état de l’appareil, à distance aussi.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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X-3

Stainless steel washing arms.  
Their bladed nozzles keep their shape unchanged for years,
when compared with plastic solutions on the market, and 
ensure brilliant, long-lasting results. Their stainless steel 
filter provides efficient water filtration and better pump 
protection, because it is not worn away by hot water and 
detergent.

Bracci li lavaggio in acciaio inox. 
A differenza delle soluzioni in plastica proposte dai concorrenti,
mantengono inalterata la forma dei getti “a lama” anche a 
distanza di anni, per un perfetto risultato di lavaggio. Il filtro 
in acciaio inox non viene eroso dall’acqua calda e dal detersivo,
per un’efficacia di filtrazione costante nel tempo e una miglior 
protezione della pompa.

Bras de lavage en acier inox.  
La forme de jets “à lame” reste inchangée même après 
beaucoup d’années d’utilisation, tandis que les solutions 
en plastiques déjà proposées dans le marché sont moins 
fiables. Le filtre en acier inox n’est pas détérioré par l'eau 
chaude et le détergent, qui garantit une constante filtration 
efficace et une meilleure protection de la pompe.

XX--33

XX--33
X-3

Extremely easy to use: in addition to 
the ON/OFF switch, this dishwasher 
is characterized by just one push-
button. Therefore, it stands for the right 
dishwasher even for untrained users and 
extremely hectic restaurants.

100% acciaio inossidabile   
Massima semplicità d’uso: con un solo tasto di comando 
(oltre a quello di ON/OFF) la lavastoviglie risulta semplice 
da utilizzare anche ad operatori inesperti. Una soluzione 
perfetta per locali caratterizzati da un’alta rotazione del 
personale.

100% acier inoxydable
Facilité d’utilisation : avec un seul bouton (en plus de 
l'ON / OFF) le lave-vaisselle est très facile à utiliser 
pour tous les opérateurs, aussi que pour les moins 
expérimentés. Une solution parfaite pour locale 
caractérisée par un taux de roulement élevé du 
personnel.

100% stainless steel

Classy interface with chromed buttons. Led lamps are more 
visible than standard to better control the machine also 
from far away.

Elegante interfaccia con pulsanti cromati. Le spie a led, più 
luminose di quelle tradizionali, permettono di controllare lo stato 
della macchina anche da distante.

Interface élégante avec des boutons chromés. Les voyants 
LED, plus lumineuses que les lampes traditionnelles, vous 
permettent de vérifier l'état de l’appareil, à distance aussi.

XX--33

a
b
h

600
600
820

500 x 500 290 330

230 V ~ 1
230 V ~ 3

400 V ~ 3N
50 Hz

3,5 1 540

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line
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AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.
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AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW  xx  DD  xx  HH

Technical Specifications

 

530 x 470 x 700 400 x 400 290 -
220V / 50Hz 

/ 1Ph
3.25 1 30

 

600 x 600 x 820 500 x 500 290 330

220V / 50Hz 
/ 1Ph

380V / 50Hz 
/ 3Ph

3.5 1 540

796 x 660 x 1420 500 x 500 370 395

220V / 50Hz 
/ 1Ph

380V / 50Hz 
/ 3Ph

6.8 2
1080 max
432 min

Specifications are subject to change without prior notice due to continuous product development

AF 56

The “technological core” of model  
AF 56 is represented by its double 
water filtration system, which helps 
you to keep water cleaner.
This means that 40% less* water 
is needed in the washing tank for 
remarkable energy and detergent 
savings.

Eco friendly: - 40% di acqua*  
Il “cuore tecnologico” della AF56 sta nel doppio sistema di 
filtrazione, che permette di mantenere l’acqua più pulita.
Il suo vantaggio principale è il minor utilizzo di acqua in 
vasca, ben il 40% in meno*, con un sensibile risparmio di 
energia e detersivo.

Eco friendly: 40% moins d’eau* 
Le centre technologique du modèle AF56 est dans 
le système de double filtration, qui maintient l’eau 
propre. L’avantage le plus important est la réduction 
d’eau dans la cuve de lavage, le 40% en moins*, avec 
des économies considérables d’énergie et de détergent.

Eco friendly: 
-40% of water*

*As compared with the model X-5 / Rispetto al modello B31 / Par rapport au modèle B31

value line

AF 56

AF 56

AF 56

Rounded washing tank edges prevent
dirt from being stuck in corners. You will
experience quicker cleaning operations and a
better smelling dishwasher.

I bordi raggiati della vasca impediscono allo sporco
di rimanere intrappolato negli spigoli. La pulizia
sarà più veloce e si eviteranno i cattivi odori.

Les bords arrondis de la cuve empêchent que la
saleté reste dans les coins. Le nettoyage sera
plus rapide et les odeurs désagréables seront
évités.

Only 2.5 lt. of water required for each washing cycle for 
best-in-class energy savings.

Solo 2,5 Lt di consumo d’acqua per ciclo di lavaggio. Risparmio 
energetico ai vertici della categoria.

Consommation de 2,5 lt seulement d’eau par cycle de 
lavage. Les économies d’énergie les plus hautes dans la 
catégorie.

kW
mm mm mm mm Volt/Hz Program

DDiimmeennssiioonnss
WW xx DD xx HH

B21

B31

B51
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Bars with oomph

We just raised the bar

While the bars and pubs are known to raise the spirits of 
their guests, the eclectic variety of designs and themes 
adopted by designers and bar owners often set them 
apart. Some of them attempt to transport you in a 
visually different world. A space you are comfortable 
letting your hair down, where you can make engaging 
conversations, and have fun. Presented in the pages 
ahead are some themes to excite the imagination of 
those wishing to set up bars that spell class, bars that 
have oomph.
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Theme - 1
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Theme - 2
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Theme - 3
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Theme - 4

45



Theme - 5
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Theme - 6
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Theme - 7
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Theme - 8
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Happy hours
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Drink and derive
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Everyone  
should have fun
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Trufrost & Butler Pvt. Ltd.
Formerly, Trufrost Cooling Pvt. Ltd.
1215, 12th Floor, Tower B, Emaar Digital Greens,  
Golf Course Extn. Road, Sector 61, Gurugram - 122011, India
Tel: +91-124-4246560   Email: info@trufrost.com   www.trufrost.com

Andhra/Telangana :	 7042027666
Chennai :	 7303890587, 9289143691
Chhattisgarh :	 7303890590
Coldroom (North):	 8448445701, 7303196612
Coldroom (South):	 9319399771, 7303890585
Delhi/NCR :	 8448759200, 7303890582
Goa :	 7303196614

Gujarat :	 9319579748
Assam/North-East :	 9319391542, 9667795491
J & K / Himachal :	 9717664894
Karnataka :	 7303890588, 9289143696
Kerala :	 9717664984, 7303890587
Maharashtra :	 7303890586
Mumbai :	 7303196614, 9319579748

Orissa :	 7303890590, 9667795491
Punjab / Haryana :	 8448319200, 9319399772
Rajasthan :	 8448759200
UP :	 7303196607
MP :	 7303890582
Uttarakhand :	 8448319200, 9319399772
West-Bengal/Bihar :	 7303890590, 9667795491

Reach-in Cabinets  •  Undercounter Refrigeration  •  Blast Freezers  •  Ice Cubers  •  Flake Ice Machines  •  Wine Coolers  •  Wine Walls  •  Back Bars  •  Bottle Coolers  •  Draught Beer Systems 
Soft Serve Freezers  •  Granita Dispensers  •  Juice Dispensers  •  Hot Chocolate Dispensers  •  Confectionery Display Cases  •  Chest Freezers & Coolers  •  Minibars  •  Multideck Chillers 

Deli Counters  •  Visi Coolers  •  Visi Freezers  •  Walk-in Coldrooms  •  Cold Storages  •  Pre-Coolers  •  Ultra Low Freezers  •  Pharmacy Freezers & Coolers  •  Blood Bank Refrigeration  •  Mobile Coolers 
Air Sanitisers  •  Crockery & Cutlery Sterilisers  •  UV Warm Wipe Sterilisers  •  Ozone Fruits & Vegetables Disinfectors  •  Foot Press Water Dispensers

Bakeries 
Confectionery

Commercial Kitchens 
Cloud Kitchens 

Cafés
Patisseries 

Pizzerias 
QSRs 

Ice Cream Parlours
Juice Bars 

Resto-bars
Pubs 

Food Retail
Supermarkets 

Food Preservation 
Cold Storage 

2
1

3
4
5
6
7
8

Scan the QR codes given below to
download other catalogues for



Discover more at
www.trufrost.com


